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Дорогие 
читатели!

Чтобы воспользоваться бесплатным аудиоприложением, необходимо:

• зарегистрироваться на официальном сайте  издательства АСТ  

(https://ast.ru),

• перейти в раздел «Аудио»,

• выбрать нужный аудиокурс.

После этого вы сможете совершенно бесплатно прослушивать аудиопри-

ложение онлайн или скачать на своё устройство и использовать без под-

ключения к Интернету.



한국어를 가르치면서 학생들로부터 한국어가 어렵다는 이야기를 많이 듣습니다. 한국어는 다른 외

국어와는 달리 어미와 조사가 상당히 많고 복잡하여 한국어를 오래 배운 고급 학습자들도 문법·문형을 종

종 틀리는 것을 보게 됩니다. 의미는 비슷한데 뉘앙스에서 조금 차이가 나 어색하게 사용하거나 의미는 맞

게 사용했는데 제약이 있어 비문을 만들기도 합니다. 그래서 학생들로부터 문법을 따로 공부할 수 있는 책

이 있느냐는 질문들을 많이 받아 왔습니다. 1급부터 배운 수많은 문법들을 한눈에 볼 수 있는 책, 한국어의 

비슷비슷한 문법들이 어떻게 다른지 설명하고 있는 책을 구하고 싶어 했습니다. 그러나 외국인을 위한 한

국어 교재는 대부분 통합 교재이고 외국인 학습자들이 쉽게 한국어 문법만을 공부할 수 있는 책은 찾아볼 

수 없었습니다. 그래서 문법 공부를 심도 있게 하고 싶은 학생들은 한국인을 대상으로 하는 책을 보는 경

우도 있지만 이러한 책들은 복잡한 문법 설명과 예문으로 한국인조차 이해하기가 쉽지 않은 실정입니다. 

이런 학생들의 상황에 대해 교사로서 항상 미안하고 안타까운 마음이 들었습니다.

본 교재는 이러한 마음에서 출발하였습니다. 본 교재에서는 한국의 대학 기관과 학원에서 가르치고 

있는 교재의 1~2급에 나오는 문법들을 정리하여 초급 한국어 문법을 한눈에 볼 수 있게 하였습니다. 쓰임

과 의미가 비슷한 문법들을 서로 비교해 놓아 학습자들이 혼동하는 문법 항목들을 쉽게 찾아볼 수 있도록 

하였습니다. 이를 통해 학생들은 의미가 비슷한 문법 항목들을 정리할 수 있는 동시에 한 가지 상황에 대

해 다르게 표현하는 것을 배울 수 있을 것입니다. 또한 문법의 뜻은 알아도 문법적인 제약을 모르고 사용

해 어색한 문장을 만드는 경우가 많기 때문에 ‘문법적인 주의’를 요하는 부분도 책에 첨가하였습니다.

그동안 한국어 문법을 어려워했던 많은 학생들이 이 책을 통하여 한국어 문법에 좀 더 쉽게 접근할 

수 있었으면 합니다. 더불어 본 교재를 공부하면서 학생들이 한국어를 좀 더 자연스럽고 다양하며, 정확하

게 구사할 수 있게 되기를 바랍니다. 또한 학생들 못지않게 한국어 문법을 가르치는 것에 어려움이 많은 

교사들 역시 이 책을 통해 수많은 문법 사항을 정리하고 비교하는 데 도움을 받을 수 있기를 진심으로 바

랍니다. 

끝으로 사명감을 가지고 좋은 한국어 교재 편찬에 열심을 다하는 다락원의 한국어출판부 편집진께 

감사의 말을 전하고 싶습니다. 여러 가지 쉽지 않은 일이 많이 있었을 텐데 본 교재가 나오기까지 꼼꼼하

게 신경을 써 주신 것에 감사를 드립니다. 또한 이 책의 번역을 맡아 주신 채드 워커 씨와 책에 대해 여러 

가지 조언을 해 준 학생들과 친구들에게도 고마움을 전합니다.

저자 일동

Предисловие



Многие студенты жалуются, что корейский язык трудный в изучении. В отличие от других языков 

корейский имеет большое количество сложных окончаний и частиц, и даже те, кто владеет корейским на 

высоком уровне, часто допускают грамматические ошибки. В одних случаях разница в значениях двух 

похожих конструкций приводит к построению нелогичного предложения, в других же случаях, огра-

ниченность употребления той или иной конструкции делает правильное по содержанию предложение 

неправильным с точки зрения грамматики. Поэтому студенты часто спрашивают, существует ли книга, 

которая посвящена именно грамматике корейского языка. Им интересна книга, в которой были бы отра-

жены все грамматические темы, начиная с самых первых, которые они изучили на вводных уроках, а так-

же книга, которая объясняла бы различия в употреблении тех или иных грамматических конструкций. 

Однако большинство пособий по корейскому языку для иностранцев представляют собой учебники 

комплексного подхода, поэтому найти книгу, по которой можно было бы изучать только грамматику, 

бывает достаточно сложно. Тогда студенты, желающие более подробно разобраться в грамматике, об-

ращаются к учебникам для носителей корейского языка. Но зачастую в этих пособиях объяснения на-

столько сложны, что даже корейцам трудно в них разобраться. Мы, как преподаватели корейского языка, 

осознающие данную проблему, постарались ее разрешить. 

Именно из этих соображений и родилась идея создания данного пособия. В нашей книге 

«Грамматика корейского языка на практике» мы собрали грамматические темы, которые изучаются на 

1–2 уровне в большинстве университетов и частных языковых школах. Для удобства мы сравниваем 

друг с другом похожие по значению и употреблению грамматические конструкции, вызывающие наи-

большие трудности. Таким образом, учащиеся смогут не только уточнить различия между схожими 

конструкциями, но и понять, как эти конструкции употребляются в зависимости от ситуации. Кроме 

того, поскольку учащиеся часто употребляют правильные по значению конструкции в грамматически 

неправильных контекстах, что делает предложение грамматически неверным, мы добавили раздел 

«Возьмите на заметку!», чтобы обратить внимание читателей на данные проблемы. 

Мы надеемся, что благодаря нашей книге все, кто до сих пор считал грамматику корейского 

языка сложной, поймут, что она намного проще, чем кажется. Кроме того, мы надеемся, что данная 

книга поможет учащимся расширить свои знания корейского языка, и сделает его употребление более 

естественным и правильным. Мы также искренне надеемся, что книга будет полезна и для преподава-

телей корейского языка и поможет им более доступно объяснить учащимся многие аспекты корей-

ской грамматики.

В заключение, мы хотели бы выразить огромную благодарность редакции Korean Editorial 

Department в издательстве Darakwon за их редакторскую работу и публикации материалов по корей-

скому языку. Мы благодарим всех, кто был вовлечен в этот долгий и сложный процесс, который при-

вел к публикации данной книги. Наконец, мы хотели бы поблагодарить Чада Уолкера за перевод тек-

ста и всех наших студентов за их поддержку и советы. 

Авторы



Я не умею плавать.

Я не могу пить сегодня.

Я не умею петь.

Данная конструкция служит для выражения того, что субъект не имеет навыков/возможностей 

для того, чтобы сделать что-либо, а также для выражения того, что что-то под влиянием внешних 

обстоятельств происходит не так, как хотел бы или надеялся субъект. Данная конструкция обра-

зуется путем постановки  перед глаголом или же прибавлением к основе глагола. 

(Подробнее смотрите Урок 6. Способность и Возможность 01 Гл –( )   / ). 

Начальная форма

 Неправильные формы

03 Гл– (Гл–

Грамматический комментарий

Урок 2. Отрицание    65

track

29

‘N’은 ‘명사’, ‘A’는 ‘형용사’, ‘V’는 ‘동사’를 가리키고, ‘A/V-(으)ㄹ때’로 표기될 경우, 형용사와 동사와만 결합하는 것을 

의미한다. 종종 동사만 결합되는 것에 형용사를 결합하기도 하여 오류를 만들기도 하는데, 그러한 것들을 틀리지 않게 하

기 위해 결합 정보를 표시한 것이다.

도입 예문

목표 문법 학습 전 그림과 함께 제시된 문장 

속에서 먼저 목표 문법의 의미를 추측할 수 있

는 부분이다. 목표 문법이 잘 드러나면서 실생

활에서 사용하는 문장으로 구성되었고, 대화

의 맥락을 함축하여 제시된 그림을 통해 어렵

게 느끼는 문법에 보다 쉽게 접근할 수 있다.

문법에 대한 일반적인 지식과 문법적 제약을 

학습하는 부분으로 문법 사용 시 범하는 오류

를 줄일 수 있다. 학생들이 틀리기 쉬운 활용 

방법이 자주 사용하는 품사(명사, 동사, 형용

사)와 함께 표로 제시되었다. 

• �는 맞다는 것을 의미하고, ×는 틀리다는 것

을 의미한다.

Как работать с учебником

소제목 (예) Сущ 때, Гл/Прил.-(으)ㄹ 때

Грамматический комментарий



Диалоги track

02

A  A Что это?

B  B Это сумка.

A  A Вы студент?

B  B Да, я студент.

A  A Кто это?

B  B Это мой друг.

A  A Где Ваша малая родина?

B  B Сеул.

There’s a dog on the chair.

Проверьте себя

Посмотрите на картинки и заполните пропуски, используя связку .  

(1)

A

B

(2)

A

B

(3)

A

B

(4) 

A

B

Начнем с азов    27

 Неправильные формы

Диалоги track

88

A  A Во сколько лет Вы впервые пошли на свидание?

B  B (Я впервые пошла на свидание) когда мне было 20. 

A  A  Вы часто встречаетесь с друзьями из начальной 

школы? 

B  B Нет, я редко вижусь с ними.

A  A Эта одежда сделана из шелка.

Будьте аккуратны, когда стираете ее.

B  B Поняла.

 не употребляется вместе с , ,  и названиями дней недели.  

Я занимаюсь утром.

Я занимаюсь спортом днем.

Я прибуду в аэропорт в понедельник.

 В чем разница?

В чем разница между  и ?

Для некоторых слов (например, ,  и ) значение не меняется от того, записаны 
ли они в форме «Сущ»  или «Сущ» . Однако в случае с некоторыми существительными 
(в особенности с теми, что обозначают праздники; например  и ) форма
«Сущ»  указывает на определенный день, в который отмечается праздник, а форма 
«Сущ»  указывает на временной период, охватывающий несколько дней перед праздни-
ком, день праздника и несколько дней после праздника. Например,  указывает 
на Рождество, 25 декабря, а указывает на период времени, охватывающий все 
рождественские праздники (день перед Рождеством, Рождество и день после Рождества).  

Период времени, охватывающий день перед Рождеством, Рождество и день после Рождества.

Рождество (25 декабря).

Как , так и  могут использоваться после ,  и , не меняя смысл высказывания. 

Возьмите на заметку!

Урок 5. Временные отношения    143

Диалоги

목표 문법을 사용한 문장을 대화 속에서 확인

할 수 있는 부분이다. 문법을 위한 형식적인 

문장이 아니라 일상생활에서 실제로 사용하는 

2~3개의 대화로 구성되었다. 각각의 대화문은 

CD를 통해 들을 수 있다.

목표 문법 사용 시 상황이나 맥락 속에서 학생

들이 틀릴 수 있는 부분을 점검하는 부분이다. 

상황 속에서 목표 문법의 적절한 사용법, 관용

적 표현, 문화적 맥락 속에서의 이해 등을 돕는 

데 유용하다.

В чем разница?

의미나 쓰임, 또는 형태가 비슷하거나 혼동되

는 문법을 비교할 수 있는 부분이다. 문법의 나

열식 습득을 넘어 통합적인 문법의 습득을 돕

기 위해 혼동되는 2~3개의 문법을 비교하여 수

록하였다. 모국어 화자가 아니라면 알기 어려운 

미묘한 의미 차이나 쓰임의 차이가 제시되어 외

국인 학생들이 보다 자연스러운 한국어를 사용

하는 데 도움을 준다.

학생들이 스스로 목표 문법을 풀어 보고 제대로 

그 문법을 이해했는지 확인하는 부분이다. 문법

적인 지식에만 그치지 않고 학생들이 목표 문법

을 사용한 문제를 스스로 풀어 보고 연습할 수 

있다. 단순한 기계적 연습이 아니라 다양한 유

형의 연습 문제가 그림과 함께 제시됨으로써 자

칫 딱딱할 수 있는 문법 공부에 흥미를 높인다.

Возьмите на заметку!

Проверьте себя



“Сущ” – сокращение от “Существительное”, “Прил” — сокращение от “Прилагательное”, а “Гл” — сокращение 

от “Глагол”. Например “Прил/Гл – (으)ㄹ 때” означает, что данная конструкция может употребляться только 

с прилагательными и глаголами. Иногда прилагательное может занимать место, свойственное глаголу, и такие 

случаи зачастую становятся причиной грамматических ошибок. Поэтому мы добавили комментарии там, где это 

необходимо.

Я не умею плавать.

Я не могу пить сегодня.

Я не умею петь.

Данная конструкция служит для выражения того, что субъект не имеет навыков/возможностей 

для того, чтобы сделать что-либо, а также для выражения того, что что-то под влиянием внешних 

обстоятельств происходит не так, как хотел бы или надеялся субъект. Данная конструкция обра-

зуется путем постановки  перед глаголом или же прибавлением к основе глагола. 

(Подробнее смотрите Урок 6. Способность и Возможность 01 Гл –( )   / ). 

Начальная форма

 Неправильные формы

03 Гл– (Гл–

Грамматический комментарий

Урок 2. Отрицание    65

track

29

Вводные предложения

В начале каждой главы присутствуют вво-

дные предложения и иллюстрации, чтобы 

читатель мог составить примерное пред-

ставление о грамматике, речь о которой 

пойдет ниже. Данные предложения служат 

наглядным примером того, как изучаемая 

грамматика может использоваться в жиз-

ни. Они помогают читателю быстрее усво-

ить грамматические правила. 

Данный раздел содержит как общую ин-

формацию об изучаемой грамматике, так 

и перечень грамматических ограничений, 

свойственных корейскому языку. Ин-

формация представлена в виде таблицы, 

включающей части речи (существитель-

ное, глагол, прилагательное и т.д.), для 

того, чтобы показать с какими из них и как 

может сочетаться данный грамматический 

показатель или конструкция. 

• “О” означает “верно”, а “х” означает “не-

верно”. 

Как работать с учебником

Тема урока (напр. Сущ 때, Прил/Гл–(으)ㄹ 때)

Грамматический комментарий



Диалоги

В данном разделе Вы можете ознако-

миться с тем, как изучаемая грамматика 

употребляется в диалогах. Диалоги со-

стоят не из простейших предложений, 

придуманных лишь для того, чтобы на-

глядно проиллюстрировать грамматику, 

а из выражений, которые используются в 

реальной жизни. Данный раздел обычно 

содержит 2–3 небольших диалога. Аудио-

версия каждого диалога есть на CD, иду-

щем в комплекте с учебником..

В данном разделе представлены неко-

торые тонкости касательно правильного 

использования грамматики в зависимости 

от ситуации и контекста. Этот раздел по-

может Вам понять культурный контекст 

высказывания, идиоматические выраже-

ния и научит правильному использованию 

изучаемой грамматики.

Диалоги track

02

A  A Что это?

B  B Это сумка.

A  A Вы студент?

B  B Да, я студент.

A  A Кто это?

B  B Это мой друг.

A  A Где Ваша малая родина?

B  B Сеул.

There’s a dog on the chair.

Проверьте себя

Посмотрите на картинки и заполните пропуски, используя связку .  

(1)

A

B

(2)

A

B

(3)

A

B

(4) 

A

B

Начнем с азов    27

 Неправильные формы

Диалоги track
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A  A Во сколько лет Вы впервые пошли на свидание?

B  B (Я впервые пошла на свидание) когда мне было 20. 

A  A  Вы часто встречаетесь с друзьями из начальной 

школы? 

B  B Нет, я редко вижусь с ними.

A  A Эта одежда сделана из шелка.

Будьте аккуратны, когда стираете ее.

B  B Поняла.

 не употребляется вместе с , ,  и названиями дней недели.  

Я занимаюсь утром.

Я занимаюсь спортом днем.

Я прибуду в аэропорт в понедельник.

 В чем разница?

В чем разница между  и ?

Для некоторых слов (например, ,  и ) значение не меняется от того, записаны 
ли они в форме «Сущ»  или «Сущ» . Однако в случае с некоторыми существительными 
(в особенности с теми, что обозначают праздники; например  и ) форма
«Сущ»  указывает на определенный день, в который отмечается праздник, а форма 
«Сущ»  указывает на временной период, охватывающий несколько дней перед праздни-
ком, день праздника и несколько дней после праздника. Например,  указывает 
на Рождество, 25 декабря, а указывает на период времени, охватывающий все 
рождественские праздники (день перед Рождеством, Рождество и день после Рождества).  

Период времени, охватывающий день перед Рождеством, Рождество и день после Рождества.

Рождество (25 декабря).

Как , так и  могут использоваться после ,  и , не меняя смысл высказывания. 

Возьмите на заметку!

Урок 5. Временные отношения    143

В чем разница?

В данном разделе сравниваются граммати-

ческие конструкции со сходным значением. 

Кроме простого перечисления различий, 

в этом разделе производится сравнение 

2-3 грамматических конструкций для того, 

чтобы позволить Вам еще глубже понять 

разницу. В этом разделе указаны различия 

в оттенках значения, которые могут быть 

непонятны человеку, не являющемуся 

носителем корейского языка. Понимание 

таких деталей позволит вам развить более 

плавный и живой корейский язык.       

Данный раздел помогает проверить, как 

Вы усвоили изученную грамматику. Пред-

ложения составлены таким образом, что 

вместо простого тестирования Вам бу-

дет необходимо использовать изученную 

грамматику самостоятельно.

Возьмите на заметку!

Проверьте себя
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1. Структура корейского предложения 

Предложение в корейском языке может состоять из «подлежащего и сказуемого (глаго-

ла)» или из «подлежащего, дополнения и сказуемого (глагола)».

  

    캐럴이   가요. 캐럴이   자요.
 подлежащее + сказуемое подлежащее + сказуемое 

 Кэрол идет. Кэрол спит. 

  

    에릭이   사과를   먹어요. 에릭이   도서관에서  책을  읽어요.
 подлежащее +  дополнение+    сказуемое  подлежащее + дополнение  + сказуемое 

 Эрик ест яблоко. Эрик читает книги в библиотеке.

Грамматические показатели (частицы и падежные окончания) в корейских предложени-

ях присоединяются к словам. Они показывают, какую роль в предложении играют те или иные 

слова. После подлежащего употребляется падежное окончание 이 или 가. После дополне-

ния — 을 или 를. После обстоятельства — 에 или 에서. (Подробнее смотрите Урок 3. Граммати-

ческие показатели)

 에릭이   사과를   먹어요.  에릭이  도서관에서  책을   읽어요.       
 показатель показатель  показатель показатель показатель 

 подлежащего дополнения подлежащего  обстоятельства дополнения

Сказуемое в корейском предложении всегда ставится в конце. Место же подлежащего, 

дополнения и обстоятельства может изменяться в зависимости от цели высказывания. Не-

смотря на порядок слов, роль каждого члена предложения легко определить благодаря пока-

зателю, который к нему присоединяется. 
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 사과를    에릭이    먹어요. 책을   도서관에서   에릭이    읽어요.
дополнение     +      подлежащее        + глагол дополнение +  обстоятельство    +    подлежащее   + глагол  

Яблоко Эрик ест  Книгу  в библиотеке Эрик читает 

Если подлежащее легко восстанавливается из контекста, то оно может быть опущено. 

 A 에릭이 뭐 해요?  Что делает Эрик? 

 B (에릭이) 사과를 먹어요. (Он) ест яблоко. 

 A 어디에 가요?   Куда (ты) идешь? 

 B 학교에 가요.   (Я) иду в школу.   

2. Спряжение глаголов и прилагательных 

Одной из характерных особенностей корейских глаголов и прилагательных является то, 

что обе эти части речи спрягаются в зависимости от времени, ориентации вежливости, за-

лога и стиля речи. Начальная форма глаголов и прилагательных состоит из основы и оконча-

ния 다. Такая форма также называется словарной. Соответственно, чтобы найти глаголы или 

прилагательные в словаре, надо обратиться к их словарным формам, таким как 가다 (идти),  

오다 (приходить), 먹다 (есть, кушать), 입다 (надевать, одевать). При спряжении основа гла-

голов и прилагательных остается неизменной, тогда как окончание 다 заменяется на нужную 

форму в зависимости от цели высказывания.

           

● Глаголы 

Начальная форма

가  다
 ↑ ↑

              основа    окончание

(идти)

갑니다 (иду/идете/идет/идем/идут)

가(다) + -ㅂ니다 (формально-вежливое окончание 

настоящего времени)

가십니다 (иду/идете/идет/идем/идут)(обращение  

к вышестоящему)

가(다) + -시- (гонорифический суффикс) + -ㅂ니
다 (формально-вежливое окончание настоящего 

времени)

갔습니다 (ушел/ушла/ушли)

가(다) + -았- (суффикс прошедшего времени) + -
습니다 (формально-вежливое окончание настоящего 

времени)
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